$3na1w lne: Cat Cartoons: Episode Twelve: Conversation...

33N Ing
Learn and Love the Thai Language

LReLAnN € SDINWAN: 'g%ﬂmm”lmu
saa tai-siang dék dék rong playng réo rak paa
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

WUSTENE: fau Uszaiaisedi - Usedu
pbo ban-yaai : dton - bpra-guat-bpra-kan - bpra-chan
Narrator: Episode ‘Bpra-guat bpra-kan’ — ‘Bpra-chan’

e Taz duazuassin ) muas augae
gao dtdem: ho - nan ja dtaeng dtua bpai nai ja - kon suay
Kao Taem: Hey beautiful. Where are you going, all dressed up?

Za010: Rnasaswidu llszniausd
séet-waat: pée gbi ja paa chan bpai bpra-guat na si
Si Sawat: Well, P’ Goi is taking me to a contest.

LN Usenanaslsvsa
gao dtdem: bpra-guat a-rai ror
Kao Taem: What contest?

22710 Usen1aundsdas nadianInNaINIsnnIuus

séet-waat: bpra-guat maew suay si ja - dtbng sa-daeng kwaam saa-maat
dday na

Si Sawat: A cat beauty contest. You must show your talent too, you know?!



AN WaffinuEnsafeaaiudud dutunuiazialsenindseduduin
TR

gao dtdem: maew tée mee kwaam saa-maat gor dtdng bpen chan si - chan
nan naa ja kao bpra-guat bpra-chan gap kao baang naa

Kao Taem: A cat with talent, then it's gotta be me. | should be the one to

enter the ‘bpra-guat bpra-chan’.

&a010: Usenandsediuay lulalseninlsydu isauswaRnaeidas

séet-waat: bpra-guat-bpra-kan ja - mai chai bpra-guat bpra-chan - ter na péot
pit sa réuay

Si Sawat: It's ‘bpra-guat bpra-kan’, not ‘bpra-guat bpra-chan’. You always say
the wrong word.

luan: waie waluuflaas Usznia Usenindsedin

géao dtaem: poot pit - péot mai gor daai ja - bpra-guat - bpra-guat-bpra-kan
Kao Taem: Say the wrong word...l can always say it again (with the right
word), OK?! ‘Bpra-guat’ ‘bpra-guat bpra-kan’

dd110: Usenia w3adszniadsedu wdaluasdunu inaldandnanganiadns
Ngn drulseduladrisunisuasnisuaminuisuauaidasviandsstunulivag
277 IusiaugauuinnInuy

séet-waat : bpra-guat - reu bpra-guat-bpra-kan - bplae waa kaeng kan gan -
péua léuak sing tée dee tée sut réu suay tée sut - suan bpra-chan chai sam-
rap gaan kaeng gaan sa-daeng gan chén don-dtree song wong |én bpra-chan
gan péua doo waao ¥ nai ja mee kon chép maak gwaa gan

Si Sawat: ‘Bpra-guat’ or ‘bpra-guat bpra-kan’ means ‘(a) contest’ to pick the
best or most beautiful thing whereas ‘bpra-chan’ is used for performance
competition, for example two musical ensembles ‘bpra-chan’ against each
other to see which ensemble is liked more by people.



WU55E1e: Ysznanlszduutaidsenin dudssdundainudasuaiu

pbo ban-yaai: bpra-guat-bpra-kan bplae waa bpra-guat - suan bpra-chan
bplae waa sa-daeng kaeng gan

Narrator: ‘Bpra-guat bpra-kan’ means ‘(a) contest’ whereas ‘bpra-chan’
means ‘(a) performance competition’.

LUIMNEINAD: adawuAwlvuusaSuuy (A5L)
maew tang saam dtua: laew pdp gan mai na krap (krap)
All Three Cats: See you again next time!

[Heiin 9 saamwas: 35nn1u Ine
siang dék dek réng playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

Original transcript and translation provided by Sean Harley. Transliterations via T2E
(thai2english.com).

E] Latest Posts

Sean Harley

‘ 1 Just an ordinary guy still wondering through the mystery and
enchantment that is the Thai language. Often caught lurking at
1ai (blog, Facebook, and twitter).

Original post on WLT: http://womenlearnthai.com/index.php/cat-cartoons-
episode-twelve-combo-learn-and-love-the-thai-language/



